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Контрольний примірник 
1. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА

Навчальна програма навчальної дисципліни «Іноземна мова (за професійним спрямуванням)» розроблена на основі «Методичних вказівок до розроблення та оформлення навчальної та робочої навчальної програм дисциплін», введених в дію розпорядженням від 16.06.2015 р. №37/роз.

Великого значення у системі освіти нашої держави набуває навчання спілкуванню студентів іноземною мовою. Навчальна дисципліна «Іноземна мова (за професійним спрямуванням)» – це дисципліна, яка маючи комунікативну спрямованість і двобічні зв’язки як з суспільними, так із фаховими дисциплінами, вносить значний вклад у виховання молодої людини. 

Навчання професійно орієнтованій іноземній мові є невід’ємною складовою підготовки студентів до переходу від вивчення іноземної мови як навчальної дисципліни, до її практичного використання з професійною метою. 

Метою викладання дисципліни «Іноземна мова (за професійним спрямуванням)» студентам спеціальності 191 «Архітектура та містобудування» є поетапне формування у студентів основних складових іншомовної професійної комунікативної компетентності, зокрема: 

· лінгвістичної компетентності: розвиток та вдосконалення базових знань фонетичної, лексичної, граматичної та орфографічної системи іноземної мови та здатність вміло їх застосовувати у продукуванні власних висловлювань; 
· мовленнєвої компетентності: удосконалення умінь та навичок говоріння (монологічного та діалогічного мовлення), аудіювання, читання та письма (написання різних видів письмових робіт до тем змістових модулів); здатність використовувати мовний матеріал для досягнення комунікативних, інформативних, когнітивних та інших цілей;
· соціолінгвістичної компетентності: здатність розуміти, обирати та використовувати мовні форми, які відповідають контексту іншомовної комунікації, та перетворювати їх відповідно до потреб;

· соціокультурної компетентності: знайомство з особливостями іншомовної професійної комунікації у сфері будівництва, розвиток уміння будувати свою мовленнєву поведінку відповідно до соціокультурної специфіки країни, мову якої вивчають; 
· стратегічної компетентності: здатність брати участь у іншомовній комунікації, обираючи для цього вірну стратегію дискурсу, а також адекватну стратегію для підвищення ефективності цієї комунікації;
· професійної компетентності: здатність ставити й вирішувати прикладні завдання з фаху засобами іноземної мови відповідно до сучасних професійних вимог; здатність до постійного самонавчання та саморозвитку.
Завданнями вивчення навчальної дисципліни є:

· практичне оволодіння загальномовною, термінологічною та професійною лексикою; 

· формування у студентів умінь і навичок розуміння змісту оригінальних текстів загальнонаукового спрямування та науково-технічних текстів за фахом, вилучення необхідної інформації з них, інтерпретації та перекладу у процесі опрацювання; 

· формування вміння розуміти іноземну мову як при безпосередньому спілкуванні, так і в аудіо запису;

· набуття студентами вміння вести бесіду у межах вивченої тематики у формі монологічного, діалогічного та полілогічного мовлення.

У результаті вивчення даної навчальної дисципліни студент повинен:

Знати:

· головну термінологію з фаху;

· основні граматичні та лексичні особливості перекладу технічної літератури;

· основні правила роботи з науково-технічною літературою;

· словотвірні морфеми та моделі, особливо в галузі термінотворення;

· основні граматичні явища, співвідношення їх форм та значень;

· мовні кліше, характерні для науково-технічної літератури. 

Вміти:

· читати і розуміти оригінальну літературу з фаху з метою отримання необхідної інформації; 

· брати участь у бесіді-обговоренні; 

· розуміти іноземну мову на слух на основі вивченого матеріалу; 

· робити повідомлення з тематики, яка визначена даною програмою; 

· передавати в усній та письмовій формі здобуту при читанні інформацію як рідною, так і іноземною мовою;

· розпізнавати граматичні явища і співвідносити їх форму із значенням при роботі з текстами.
Навчальний матеріал дисципліни структурований за модульним принципом і складається з трьох навчальних модулів, а саме: 
· навчального модуля №1 «Основні конструктивні елементи будівель», 
· навчального модуля №2 «Типологія архітектурних будівель і споруд»,
· навчального модуля №3 «Визначні архітектурні пам’ятки», кожен з яких є логічно завершеною, відносно самостійною, цілісною частиною навчальної дисципліни, засвоєння якої передбачає проведення модульної контрольної роботи та аналіз результатів її виконання.
Навчальна дисципліна «Іноземна мова (за професійним спрямуванням)» базується на знаннях таких дисциплін, як: «Основи теорії споруд», «Основи геодезії», «Архітектурне проектування», «Матеріалознавство», «Типологія будівель та споруд», «Типологія сучасних архітектурниїх об’єктів», «Основи типології будівель та споруд» та інших.

2. ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
2.1. Модуль №1 «Основні конструктивні елементи будівель».

Тема 2.1.1. Фундамент. 

Основні частини будівлі. Поняття про фундаменти. Функції фундаментів та вимоги до фундаментів. 
Тема 2.1.2. Типи фундаментів.

Різновиди фундаментів та їх особливості. Пальовий фундамент, стовпчастий фундамент, стрічковий фундамент, монолітний плитний фундамент.
Тема 2.1.3. Етапи закладення фундаментів. 

Фундаменти мілкого закладення та фундаменти глибокого закладання. Процес закладання фундаменту.
Тема 2.1.4. Пізанська вежа. 

Історія будівництва та сучасний стан вежі. Неправильна закладка фундаменту Пізанської вежі та проекти її вирівнювання.
Тема 2.1.5. Види стін. 

Різновиди стін у будівлях (опірні та неопірні стіни, зовнішні та внутрішні стіни, перегородки) та їх функції. 
Тема 2.1.6. Конструктивні елементи стіни. 

Архітектурно-конструктивні елементи стін. Вимоги до будівництва стін; функції стіни. 
Тема 2.1.7. Теплоізоляція і звукоізоляція стін. 

Теплоізоляція стін. Теплоізоляційні матеріали для стін. Звукоізоляція стін. Основні вимоги до теплоізоляції та звукоізоляції стін.
Тема 2.1.8. Арка. 

Головні конструктивні елементи арки: п'ята арки, замковий камінь та стріла підйому. Типи та  форми арки.  
Тема 2.1.9. Дах і покриття.
Поняття про дахи. Функція даху. Вимоги до покриття та даху. Матеріали для покрівлі даху. 
Тема 2.1.10. Класифікація дахів. 

Плоскі та похилі дахи, односхилі дахи, двосхилі дахи, чотирисхилі дахи, мансардні дахи. 
Тема 2.1.11. Склепіння. 

Елементи та форми склепінь: циліндричне склепіння, хрестоподібне склепіння нервюрне склепіння. 
Тема 2.1.12. Інженерні мережі та комунікаційні системи у будинках. 

Системи водопостачання, каналізаційні системи, електричні мережі, системи опалення, вентиляційні системи та системи кондиціонування будинку.
Тема 2.1.13. Системи опалення будинку. 

Типова схема системи опалення будинків. Види систем опалення, класифікація, переваги та недоліки. 
Тема 2.1.14. Вікна.
 Призначення вікон. Конструкція вікна та її характеристика. Види вікон. Декоративні вікна. Сучасні вікна.
Тема 2.1.15. Двері. 
Призначення дверей. Види дверей за типом (міжкімнатні, вхідні), покриттям (скляні, шпоновані, ламіновані), призначенням, конструкцією та способом відчинення (однопільні, двопільні, відкотні, суцільні, обертальні, двері-половинки), дизайном.
2.2. Модуль №2 «Типологія архітектурних будівель і споруд».

Тема 2.2.1. Типологія будівель. 

Класифікація будівель за функцією; типологія будинків за призначенням (житлові, нежитлові, промислові, комерційні, громадські) та способом будівництва. 

Тема 2.2.2. Житлові будинки.

Поняття про житлові будівлі. Різновиди житлових будинків (одноквартирні будинки, багатоповерхові будинки багатоквартирні багатоповерхові будинки, індивідуальні та блоковані будинки та ін.). 
Тема 2.2.3. Багатоповерхові будинки. 

Будівництво багатоповерхових будинків. Закладання фундаментів для багатоповерхових будинків. Різновиди багатоповерхових будинків.
Тема 2.2.4. Різновиди будівель за видом матеріалу для стін.
Кам’яні, металеві, дерев’яні та комбіновані будинки (з цегли, бетону і залізобетону, сталі та деревини), будинки з бетонних блоків, збірні будинки.

Тема 2.2.5. Типи громадських будівель.

Поняття про громадські будівлі. Будівлі навчальних закладів, фізкультурно-оздоровчі та спортивні будівлі і споруди, будівлі охорони здоров'я і відпочинку, культові споруди; транспортні будівлі і споруди. 

Тема 2.2.6. Типи промислових будівель.

Поняття про промислові будівлі. Різновиди промислових будівель: заводи, фабрики, шахти, ангари, виставкові зали, склади.
Тема 2.2.7. Комерційні будівлі.
 Поняття про комерційні будівлі. Різновиди комерційних будівель: хмарочоси, торгівельні центри, готелі, супермаркети, біржі та інші.
Тема 2.2.8. Хмарочоси.
Поняття про хмарочос. Будівництво хмарочосів. Конструктивні елементи хмарочосів. Відомі хмарочоси світу. Хмарочоси Києва, України.

Тема 2.2.9. Релігійна архітектура.
Різновиди споруд та будівель релігійної архітектури. Церкви, собори, храми. Відомі храми світу.

Тема 2.2.10. Архітектура для сфери розваг.
 Різновиди архітектури для сфери розваг: театри, кінотеатри, музеї, спортивні споруди, стадіони, майданчики. 
Тема 2.2.11. Будівлі закладів навчання та виховання.

Типи навчальних закладів. Основні вимоги до проектування будівель закладів навчання та виховання, науково-дослідних та проектних організацій.
Тема 2.2.12. Транспортні будівлі та споруди. 
Основні вимоги до проектування транспортних будівель та споруд, призначених для перевезення пасажирів. Типологія транспортних будівель та споруд.
Тема 2.2.13. Конструкція сучасного аеропорту: будівлі і споруди.

Структура сучасних аеропортів. Головні будівлі і споруди аеропортів: пасажирський аеровокзал, диспетчерська вежа, ангар, вантажний термінал. Функції головних будівель та споруд аеропортів. 
Тема 2.2.14. Пасажирський аеровокзал. 

Аеровокзал, його призначення та функції. Основні конфігурації (концепції) пасажирських аеровокзалів: посадкові галереї, лінійна, острівна, транспортерна, модульний аеровокзал. Термінал D аеропорту «Бориспіль».
Тема 2.2.15. Інженерні будівлі та споруди.
Класифікація інженерних будівель і споруд та вимоги до них. Конструктивні рішення підземних інженерних будівель, споруд. Тунелі, канали, колектори. Естакади.
2.3. Модуль № 3 «Визначні архітектурні пам’ятки».

Тема 2.3.1. Собор Паризької Богоматері (Нотр-Дам де Парі).

Нотр-Дам де Парі як один з найпрекрасніших витворів готичного мистецтва. Історія будівництва та сучасність. Західний фасад; портали (портал Святої Анни, Портал Страшного Суду, Портал Діви Марії); статуї химер і горгуль.
Тема 2.3.2. Храм Святого Сімейства (Саграда Фаміліа).
Антонію Гауді та його внесок у архітектурне мистецтво. Собор Саграда Фаміліа ─ головний храм Барселони. Історія будівництва; архітектура та особливості храму. Причини незавершеності роботи над собором.
Тема 2.3.3. Колізей.

Колізей (Флавіїв амфітеатр) як зразок античного амфітеатру. Історія будівництва, призначення конструкції у період античності та середньовіччя. Конструкція Колізею. Сучасний стан та унікальність споруди.

Тема 2.3.4. Ейфелева вежа.

Історія будівництва та призначення вежі. Особливості конструкції вежі, головні елементи. Освітлення вежі, комунікації.
Тема 2.3.5. Пізанська вежа. 

Історія будівництва та сучасний стан вежі. Неправильна закладка фундаменту Пізанської вежі та проекти її вирівнювання. 
Тема 2.3.6. Історія Тадж-Махалу.

Тадж-Махал як символ індійської архітектури. Історія будівництва. Особливості закладення фундаменту та інженерні рішення. 
Тема 2.3.7. Конструкція Тадж-Махалу.

Спорудження п’ятикупольної будівлі мавзолею. Спорудження білосніжного купола головної будівлі з білого мармуру. Архітектурні особливості мавзолею.
Тема 2.3.8. Міланський собор.

Історія будівництва та сучасний стан собору. Головні елементи собору. Екстер’єр та інтер’єр собору. Архітектурні особливості собору.

Тема 2.3.9. Замок Нойшванштайн.

Історія будівництва та сучасний стан замку. Головні елементи замку. Екстер’єр та інтер’єр замку. Архітектурні особливості замку.

Тема 2.3.10. Садово-паркова архітектура.
Становлення садово-паркової архітектури. Визначні пам’ятки садово-паркової архітектури. Версаль, Петергоф.
Тема 2.3.11. Сучасна архітектура. Сучасні чудеса світу. 
Динамічна архітектура; майстерність зведення сучасних хмарососів; сучасні техніки бідівництва; визначні сучасні споруди Європи, Азії та світу.
Тема 2.3.12. Визначні архітектурні споруди України.
Андріівська церква, будинок з химерами, Софіївський собор, Києво-Печерська лавра, Олеський замок, Кам'янець-Подільська фортеця та ін.
Тема 2.3.13. Відомі аеропорти світу та аеропорти України. 

Аеропорти Хітроу та Гатвік у Великій Британії, аеропорт Шарль де Голль у Франції, аеропорт ім. Кеннеді у США. Міжнародний аеропорт «Бориспіль», Міжнародний аеропорт «Київ» (Жуляни), Аеропорт Львів.
Тема 2.3.14. Містобудування.
Районне планування, територія міста та його планувальна структура. Структура міста та його основні елементи: промислові та житлові райони, громадські центри, місця відпочинку, системи міського транспорту
Тема 2.3.15. Ландшафтна архітектура.
Вплив природного ландшафту на архітектурно-планувальну організацію та зовнішній благоустрій міст. Принципи формування системи озеленення міст і міського ландшафту.
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